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UNIVERSIDAI?E FEDERAL DO PARA . 
SETOR DE CIENCIAS HUMAN NA 
DEPARTAMENTO DE LETRAS EST~SN,GLETRAS E ARTES 

EIRAS MODERNAS 

PLANO DE ENSINO 
Ficha N~ 2 (parte variável) 

. . una: Língua Inglesa Escrita v I Código: HE 286 
~. ( )anual I Turma: 8 

(X) semestral Natureza. . . 
~orária: aul~s .t~oncas: 02 
~ estag1o. ................. Total: 45 
1-pr;réquisito: U ngua Inglesa Escrita IV 

aulas práticas: 01 
Créditos: 02 

co-requisito: .......... .. .................... .. .. ..... .. .................. ......... ... ....... ........ ........... : .. ....... . 
~~~~--------------------~~~~~~~~~~~~~~----~ 

oBJETIVO: Desenvolver a expressão escrita dos alunos. 

EMENTA 
1. Produção de textos de diversos tipos. 
2. Análise dos textos e orientação sobre aspectos retóricos, gramaticais e semânticos. 

PROGRAMA: 
Produção de oito textos de acordo com as preferências individuais. 

PROCEDIMENTOS DIDATICOS: 
Discussão com o professor antes de iniciar cada tarefa. 
Produção de textos em casa. 
leitura e discussão de textos em grupo. 
Produção da segunda versão dos textos em casa. 
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UNIVERSIDADE FEDERA 
SETOR DE CIÊNCIAS HUM~DO PARANÁ 
DEPARTAMENTO DE LETRAs ES~AS, LETRAs E ARTES 

RANGEIRAS MODERNAS 

PLANO DE ENSINO 
Ficha N2 2 ( 

Parte variável) 

. i Hna: Língua Inglesa Escrita V 
~ ( )anual Natureza. 
~a horária: aulas teóricas: 15 
carQ . 
~ estág1o: ................ . Total: 45 
~uisito: não tem 

_I Código: HE 286 I T 
urma: B 

(X) semestral ------1 
aulas práticas: 30 

Créditos: 

co-requisito: .................... ..... ............ ... ... ........... . 
L::---- . . . ............ . . . . .... . ......... . ....... . .. . . .. .. . .. . . 

-----.-l 
oBJETIVO: Aumentar a habilidade do aluno de rod . . . 
inglês usando linguagem apropriada ao contexto. P UZir tipos diferentes de texto ej 

'EMENTA 
Tradução para inglês de vários tipos de texto em português. 

PROGRAMA: 
1. Tradução p/inglês de textos acadêmicos e/ou comerciais. 
2. Tradução p/inglês de trechos de romances e contos, e/ ou poemas 
3. Tradução p/inglês de artigos de revistas ou jornais. 

PROCEDIMENTOS DIDATICOS: 
Escolha individual do texto e preparação da primeira versão em casa, para í~presentação 
e análise em grupos pequenos em sala de aula. Preparação da segunda ve·são em casa 
a ser apresentada na próxima aula. 

PROCEDIMENTOS DE AVALIAÇAO: • .. l 
Cumprimento de um certo número de tarefas (= primeiras e segundas versoe~d de d 
traduções de aproximadamente 200 palavras), a ser estabelecido no começo o curso e 
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